
21” alloy wheel CLUBBER  
- anthracite metallic, brushed
21” kolo z lehké slitiny CLUBBER - antracitové metalické, broušené
21” Leichtmetallfelge CLUBBER - anthrazit metallic, glanzgedreht

User manual  |  Uživatelský návod  |  Benutzerhandbuch

Order number  |  Objednací číslo  |  Bestellnummer

50A 071 491A HA7 Peaq (PZ)

9,5Jx21” ET53

Výrobce/Hersteller/Maker: Škoda Auto a.s.        tř. Václava Klementa 869 Mladá Boleslav II, 293 01 Mladá Boleslav, Czech Republic        infoline@skoda-auto.cz



2

Numéro de commande Accessoires d’origine Škoda: 50A 071 491A HA7
Numéro de série de la roue: 50A 601 025BA

Avertissement. Destiné uniquement pour l’essieu arrière du véhicule. 

Pour la procédure correcte de remplacement de la roue, voir le Manuel d’utilisation du véhicule.
Serrez les boulons des roues au couple de serrage correct, voir le Manuel d’utilisation du 
véhicule.
Les combinaisons de pneus et de jantes compatibles avec votre véhicule sont indiquées dans le 
COC du véhicule.

FR

Objednací číslo Škoda Originální příslušenství: 50A 071 491A HA7
Sériové číslo kola: 50A 601 025BA 

Upozornění. Určeno pouze pro zadní nápravu vozu.
 
Správný postup výměny kola viz Návod k obsluze vozu.
Šrouby kol utáhněte správným utahovacím momentem viz Návod k obsluze vozu.
Kombinace pneumatik a disků přípustných pro Vaše vozidlo jsou uvedeny v COC dokumentu 
vozidla.

CZ

Numero d‘ordine degli accessori originali Škoda: 50A 071 491A HA7
Numero di serie della ruota: 50A 601 025BA

Attenzione. Destinato solo all‘asse posteriore del veicolo.
 
Per la procedura corretta di sostituzione della ruota, vedere le istruzioni per l‘uso del veicolo.
Serrare i bulloni delle ruote alla coppia di serraggio corretta, vedere le istruzioni per l’uso del 
veicolo.
Le combinazioni di pneumatici e ruote consentite per il veicolo sono elencate nel certificato di 
conformità del veicolo.

IT

Número de pedido de accesorios originales Škoda: 50A 071 491A HA7
Número de serie de la rueda: 50A 601 025BA

Advertencia. Sólo para el eje trasero.
 
Para el procedimiento correcto de cambiar la rueda véase el Manual del propietario del vehículo.
Apriete los pernos de las ruedas con el par de apriete correcto, véase el Manual del propietario 
del vehículo.
Las combinaciones de neumáticos y llantas permitidas para su vehículo figuran en el Certificado 
de conformidad (COC) del vehículo.

ES

Bestelnummer Škoda originele accessoires: 50A 071 491A HA7
Serienummer van het wiel: 50A 601 025BA

Waarschuwing. Alleen bedoeld voor de achteras.
 
Zie voor de juiste procedure voor het vervangen van het wiel de gebruikershandleiding van de 
auto.
Draai de bouten aan met het juiste aandraaimoment, zie de gebruikershandleiding van de auto.
De band-velgcombinaties die zijn toegestaan voor uw auto staan vermeld in het COC-
document.

NL

Beställningsnummer för Škodas originaltillbehör: 50A 071 491A HA7
Hjulets serienummer: 50A 601 025BA

Obs! Endast för bilens bakaxel.
 
Rätt sätt att byta hjul beskrivs i bilens instruktionsbok.
Dra åt hjulbultarna med rätt åtdragningsmoment, se bilens instruktionsbok.
Tillåtna däck- och fälgkombinationer för din bil anges i bilens intyg om överensstämmelse.

SV

Warning. For rear axle only.
 
For instructions on wheel replacement, see Vehicle Owner’s Manual.
Tighten the wheel bolts to the specified torque, see the Vehicle Owner’s Manual.
The tyre and rim combinations permitted for your vehicle are listed in the vehicle COC.

Škoda Genuine accessories order number: 50A 071 491A HA7
Wheel serial number: 50A 601 025BA EN

Bestellnummer ŠKODA Original Zubehör: 50A 071 491A HA7
Rad-Seriennummer: 50A 601 025BA DE

Hinweis. Ausschließlich für die Hinterachse des Fahrzeugs vorgesehen.
  
Die richtige Vorgehensweise beim Radwechsel siehe Betriebsanleitung des Fahrzeugs.
Die Radschrauben mit dem richtigen Anzugsdrehmoment anziehen, siehe Fahrzeug-
Betriebsanleitung.
Die für Ihr Fahrzeug zulässigen Reifen- und Felgenkombinationen sind im COC-Dokument des 
Fahrzeugs angegeben.

Numer katalogowy Škoda Oryginalne akcesoria: 50A 071 491A HA7
Numer seryjny koła: 50A 601 025BA

Ostrzeżenie. Przeznaczone wyłącznie dla tylnej osi pojazdu.
 
Prawidłowy sposób wymiany koła zob. Instrukcja obsługi pojazdu.
Dokręcić śruby kół odpowiednim momentem, patrz Instrukcja obsługi pojazdu.
Kombinacje opon i felg dopuszczalne dla Twojego pojazdu są podane w dokumencie COC 
pojazdu.

PL

Objednávacie číslo Škoda Originálne príslušenstvo: 50A 071 491A HA7
Sériové číslo kolesa: 50A 601 025BA 

Upozornenie. Určené len pre zadnú nápravu vozidla.
 
Správny postup výmeny kolesa nájdete v časti Návod na obsluhu vozidla.
Skrutky kolesa utiahnite správnym uťahovacím momentom – pozri Návod na obsluhu vozidla.
Kombinácie pneumatík a diskov prípustných pre vaše vozidlo sú uvedené v COC dokumente 
vozidla.

SK
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Numărul de comandă Škoda Accesorii Originale: 50A 071 491A HA7
Numărul de serie al roții: 50A 601 025BA 

Atenționare. Destinat numai pentru puntea spate a vehiculului. 

Procedura corectă de înlocuire a roții, consultați Manualul de utilizare al vehiculului.
Strângeți șuruburile roților la cuplul de strângere corect, consultați Manualul de utilizare al 
vehiculului.
Combinațiile de anvelope și jante permise pentru vehiculul dumneavoastră sunt indicate în 
Certificatul de conformitate (COC) al vehiculului.

RO

Rendelési szám Škoda Eredeti tartozékok: 50A 071 491A HA7
Kerék sorozatszáma: 50A 601 025BA 

Figyelmeztetés. Kizárólag a jármű hátsó tengelyére való. 

Kerékcsere helyes menete lásd. Járműkezelési útmutató.
Húzza meg a kerékcsavarokat a megfelelő meghúzási nyomatékkal, lásd. Járműkezelési 
útmutató.
A járművéhez engedélyezett gumiabroncs- és tárcsakombinációkat a járműve COC dokumen-
tuma tartalmazza.

HU

Номер заказа ШКОДА Оригинальные аксессуары: 50A 071 491A HA7
Серийный номер колеса: 50A 601 025BA 

Внимание. Только для задней оси. 

Правильный порядок замены колеса см. Руководство по эксплуатации автомобиля.
Затяните колесные болты с соблюдением правильного момента затяжки см. Руководство 
по эксплуатации автомобиля.
Допустимые для вашего автомобиля комбинации шин и дисков указаны в документе COC 
(сертификат соответствия) автомобиля.

RU



Tento výrobek je shodný s typem schváleným Ministerstvem dopravy České republiky 
pod číslem schválení ATEST 8SD č.1426.

EN - �The information on the technical data, design, equipment, materials, guarantees and outside appearance refer to the period when the mounting instructions are sent to print. The manufacturer reserves the right 
to changes (including the change in technical parameters with reference to the individual model measures).

CZ - �Informace o technických údajích, konstrukci, vybavení, materiálech, zárukách a vnějším vzhledu se vztahují na období zadávání montážního návodu do tisku. Výrobce si vyhrazuje právo změny (včetně změny 
technických parametrů se změnami jednotlivých modelových opatření).

DE - �Informationen über technische Angaben, Konstruktion, Ausrüstung, Werkstoffe, Garantien und äußerliches Aussehen beziehen sich auf den Zeitraum, in dem die Montageanleitung in Druck gegeben wurde. Der 
Hersteller behält sich das Änderungsrecht vor (samt Änderungen der technischen Parameter mit Änderungen einzelner Modellmaßnahmen).

ES - �Las informaciones sobre los datos técnicos, la construcción, el equipo, los materiales, la garantía y el aspecto son válidas para el período en que la instrucción de montaje es mandada a imprentar. El fabricante se 
reserva el derecho de cambiar (incluyendo el cambio de los parámetros técnicos con los cambios de las distintas medidas modelo).

FR - �Les informations sur les données techniques, de construction, d‘équipement, de matériaux, de garanties et sur l‘aspect concernent la période de mise sous presse des instructions de montage. Le fabricant se 
réserve le droit de modification (incluant les modifications des paramètres techniques avec des modifications particulières des mesures de modelage).

IT - �Informazioni dei dati tecnici, costruzione, corredamento, materiali, garanzie e l’aspetto esterno riguardano il periodo, quando l’istruzioni per il montaggio sono stati dati alle stampe. Il produttore si riserva il diritto di 
eseguire le modifiche (compreso la modifica dei parametri tecnici riguardanti la modifiche dei modelli).

SV - �Upplysningarna om tekniska data, konstruktion, utrustning, materialier, garantier, och om yttre utseendet, gäller tidrymden då montageanledningen givits i uppdrag för tryckning. Producenten förbehåller sig 
rätten till förandringar (inkl. modifikation av tekniska parametrar sammen med ändringar av enskilda modellåtgärder).

NL - �Informaties over de technische gegevens, constructie, uitrusting, materialen, garanties en het uiterlijk hebben betrekking op de periode wanneer de montageaanwijzing in druk wordt gegeven. De fabrikant 
behoudt zich het recht van de wijziging voor (inclusief wijziging van de technische parameters met de wijzigingen van de afzonderlijke modelvoorzieningen).

PL - �Informacje o danych technicznych, konstrukcji, wyposażeniu, materiałach, gwarancjach i wyglądzie zewnętrznym odnoszą się do okresu zlecania instrukcji montażowej do druku.Producent zastrzega sobie prawo 
zmiany (włącznie ze zmianą parametrów technicznych ze zmianami poszczególnych modelowych posunięć).

SK - �Informácie o technických údajoch, konštrukcii, vybavení, materiáloch, zárukách a vonkajšom vzhľade sa vzťahujú na obdobie zadávania montážneho návodu do tlače. Výrobca si vyhradzuje právo zmeny (vrátane 
zmeny technických parametrov so zmenami jednotlivých modelových opatrení).

RU - �Информация о технических данных, конструкции, оснащении, материалах, гарантии и внешнего вида соответствует периоду передачи заказа инструкции по монтажу в печать. Производитель 
оставляет за собой право внесения изменений (в том числе изменений технических параметров с изменениями отдельных модельных мер).

HU - �A műszaki adatokra, a konstrukcióra, a felhasznált anyagokra, a garanciára és a termék kivitelére vonatkozó adatok a jelen anyag nyomdába kerülésének idején érvényben lévő állapotot tükrözik. A gyártó fenn-
tartja magának a változtatások jogát (azokat a műszaki változtatásokat is beleértve, amelyek a modellmódosítások miatt következnek be).

RO - �Informaţiile privind datele tehnice, construcţia, dotarea, materialele, garanţiile şi aspectul exterior se referă la momentul prezentării instrucţiunilor de montaj pentru tipărire. Fabrică îşi rezervă dreptul de a face 
schimbări (inclusiv schimbarea parametrilor tehnici cu schimbările măsurilor pentru diferitele modele).
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